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✶  סדר ברכות   ✶
Various Blessings

★ סדר נטילת ידים   ★ 
The Order of Ritual Washing of the Hands

One should take a cup and fill it with water, lift it with the right hand, pass it to their left
hand and pour the water over the right hand up to the wrist. The cup should then be
passed to the left hand and poured over the right. One should then continue to wash the
hands twice more passing the cup back and forth so that one has rinsed each hand three
times, in an alternating fashion. One should then recite:

בְּמִצְֹותָיו וְצִוָנוּבָּרוּךְ הָעֹולָם, אֲשֶׁר קִדְּשָׁנוּ  מֶלֶךְ  אֱלֹהֵינוּ  אַתָּה יְיָ   
יָדָים:עַל נְטִילַת 

✶  ברכות הנהנין   ✶
Blessings Over Food, Drink and Fragrances

★ ברכות קודם האכילה והשתיה    ★ 
The Blessings Before Food and Drink

One should remember to recite blessing before eating the food. If one forgets to say the
blessing  then  it  should  be  said  as  soon  as  the  person  remembers,  preferable  before
swallowing. 

Over bread:

בָּרוּךְ אַתָּה יְיָ אֶלֹהֵינוּ מֶלֶךְ הָעֹולָם, הַמֹּוצִיא לֶחֶם מִן הָאָרֶץ:
Over the five species of grain - wheat, barley, spelt, oats or rye - 

if they were boiled or ground and made into a dish: 

בָּרוּךְ אַתָּה יְיָ אֶלֹהֵינוּ מֶלֶךְ הָעֹולָם, בֹּורֵא מִינֵי מְזֹונֹות:
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Over wine or grape juice:

בָּרוּךְ אַתָּה יְיָ אֱלֹהֵינוּ מֶלֶךְ הָעֹולָם, בֹּורֵא פְרִי הַגָּפֶן:
Over all tree-grown fruits:

בָּרוּךְ אַתָּה יְיָ אֱלֹהֵינוּ מֶלֶךְ הָעֹולָם, בֹּורֵא פְרִי הָעֵץ:
Over all earth-grown fruits, and vegetables; as well as bananas:

בָּרוּךְ אַתָּה יְיָ אֱלֹהֵינוּ מֶלֶךְ הָעֹולָם, בֹּורֵא פְרִי הָאֲדָמָה:
Over all other foods - including fish, milk, eggs and cheese, truffle, 

mushroom and the like - as well as all liquids, except wine:

בָּרוּךְ אַתָּה יְיָ אֶלֹהֵינוּ מֶלֶךְ הָעֹולָם, שְׁהַכֹל נִהְיָה בִּדְבָרֹו: 

After tasting any fruit for the first time in the season:
בָּרוּךְ אַתָּה יְיָ אֱלֹהֵינוּ מֶלֶךְ הָעֹולָם, שֶׁהֶחֱיָנוּ וְקִיְמָנוּ וְהִגִּיעָנוּ לִזְּמַן הַזֶּה:

★ברכות הריח     ★
The Blessings Over Fragrances

When preparing to smell or upon smelling fragrances that are (a) a blend of spices of
different origins, or (b) of non-vegetable origins (e.g. synthetic perfumes), 

or (c) of undetermined origin:

מִים: בָּרוּךְ אַתָּה יְיָ אֱלֹהֵינוּ מֶלֶךְ הָעֹולָם, בֹּורֵא מְינֵי בְשָֹ
Upon smelling fragrant trees and shrubs or their flowers (e.g. roses):

מִים:  בָּרוּךְ אַתָּה יְיָ אֱלֹהֵינוּ מֶלֶךְ הָעֹולָם, בֹּורֵא עֲצֵי בְשָֹ
Upon smelling fragrant herbs, grasses or flowers:

מִים:  בֵי בְשָֹ בָּרוּךְ אַתָּה יְיָ אֱלֹהֵינוּ מֶלֶךְ הָעֹולָם, בֹּורֵא עִשָֹ
Upon smelling fragrant edible fruit or nuts:

בָּרוּךְ אַתָּה יְיָ אֶלֹהֵינוּ מֶלֶךְ הָעֹולָם, הַנֹּותֵן רֵיחַ טֹוב בַּפֵּרֹות:
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★ברכות המצות    ★
The Blessings Over Mitzvot

Before affixing a mezuzah: 

בָּרוּךְ אַתָּה יְיָ אֱלֹהֵינוּ מֶלֶךְ הָעֹולָם, אֲשֶׁר קִדְּשָׁנוּ בְּמִצְֹותָיו, 
וְצִוָנוּ לִקְבֹּועַ מְזוּזָה:

Upon building a protective railing around one’s roof or other dangerous area: 

 אֲשֶׁר קִדְּשָׁנוּ בְּמִצְֹותָיו, ,בָּרוּךְ אַתָּה יְיָ אֶלֹהֵינוּ מֶלֶךְ הָעֹולָם 
וְצִוָנוּ לַעֲשֹׂות מַעֲקֶה:

Before using new metal or glass utensils that might have been bought from a gentile -that
are intended for food or drink - they must be immersed in a mikveh. Upon immersing one
should recite:

הָעֹולָם  מֶלֶךְ  אֶלֹהֵינוּ  אַתָּה יְיָ  בְּמִצְֹותָיו, וְצִוָנוּ,בָּרוּךְ  אֲשֶׁר קִדְּשָׁנוּ   
 )If more than one utensil is immersed conclude with:עַל טְבִלַת כֶּלִי: ( טְבִלַת כֵּלִים  

If one prepares dough of water and flour, an olive-sized piece of dough must be separated
and burnt from each batch of dough that is at least 2 lbs.10 oz.  Regarding the amount of
dough required for the recitation of the blessing, opinions vary from 3 lbs. 10.7 oz. to 4
lbs. 15.2 oz.

בְּמִצְֹותָיו, וְצִוָנוּ הָעֹולָם, אֲשֶׁר קִדְּשָׁנוּ  מֶלֶךְ  אֶלֹהֵינוּ  אַתָּה יְיָ  בָּרוּךְ 
לְהַפְרִישׁ חַלָּה מִן הַעִסָּה:

✶  ברכות הודאה   ✶
Blessings of Praise and Gratitude

★ ברכות הראיה והשמיעה    ★ 
The Blessings for Phenomena and Spectacular Events

These  first  three  blessings  of  this  section  may  be  recited  only  once  each  day,  unless
indicated. However, if the skies have cleared entirely and then clouds returned in the same
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day it  is  appropriate  to  repeat  the  blessing  again,  as  one would  be  blessing over  the
phenomena a different storm all together.  The remaining blessings, unless indicated, are
recited only if thirty days have elapsed since the phenomenon was last seen. If unsure
whether to recite one of the blessings in this section on a particular occasion, recite the
blessings but omit the words  “ אַתָּה” through  “הָעֹולָם”. 

Upon seeing lightening:

ה בְרֵאשִׁית: ה מַעֲשֵֹ בָּרוּךְ אַתָּה יְיָ אֶלֹהֵינוּ מֶלֶךְ הָעֹולָם, עֹשֶֹ
Upon hearing thunder, or seeing a violent storm (tornado, hurricane,etc.):

בָּרוּךְ אַתָּה יְיָ אֶלֹהֵינוּ מֶלֶךְ הָעֹולָם, שֶׁכֹחֹו וּגְבוּרָתֹו מָלֵא עֹולָם:
Upon seeing a rainbow in the sky:

מָן בִּבְרִיתֹו בָּרוּךְ אַתָּה יְיָ אֶלֹהֵינוּ מֶלֶךְ הָעֹולָם, זֹוכֵר הַבְּרִית וְנֶאֵֶ
וְקַיָּם בְּמַאֲמָרֹו: 

Upon  seeing a shooting-star, exceptionally lofty mountains, or 
exceptionally large rivers (in their natural course): 

ה בְרֵאשִׁית:  ה מַעֲשֵֹ בָּרוּךְ אַתָּה יְיָ אֶלֹהֵינוּ מֶלֶךְ הָעֹולָם, עֹשֶֹ
Upon experiencing an earthquake:

בָּרוּךְ אַתָּה יְיָ אֶלֹהֵינוּ מֶלֶךְ הָעֹולָם, שֶׁכֹחֹו וּגְבוּרָתֹו מָלֵא עֹולָם:
Upon seeing the ocean (some authorities include the 

Mediterranean Sea in this category): 

ה אֶת הַיָּם הַגָּדֹול: בָּרוּךְ אַתָּה יְיָ אֶלֹהֵינוּ מֶלֶךְ הָעֹולָם, שֶׁעָשָֹ
Upon seeing exceptionally beautiful people, trees or fields: 

בָּרוּךְ אַתָּה יְיָ אֶלֹהֵינוּ מֶלֶךְ הָעֹולָם, שֶכָּכָה לֹו בָּעֹולָמֹו:
Upon seeing exceptionally strange looking people or animals:

נּה הַבְּרִיֹּות:  שַֹ בָּרוּךְ אַתָּה יְיָ אֶלֹהֵינוּ מֶלֶךְ הָעֹולָם, מְֹ
Upon seeing an outstanding Torah scholar:

בָּרוּךְ אַתָּה יְיָ אֶלֹהֵינוּ מֶלֶךְ הָעֹולָם, שֶׁחָלַק מֵחָכְמָֹות לִירֵאָיו:
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Upon seeing an outstanding secular scholar: 

ר וָדָם:  בָּרוּךְ אַתָּה יְיָ אֶלֹהֵינוּ מֶלֶךְ הָעֹולָם, שֶׁנָּתַן מֵחָכְמָתֹו לְבָשָֹ

Upon seeing a gentile monarch who rules legally and has absolute authority, even
over life  and death..  Regarding modern-day elected rulers,  opinions differ;  with
most authorities suggest that the blessing be recited while omitting the words “ אַתָּה”
through “הָעֹולָם”

ר וָדָם:  בָּרוּךְ אַתָּה יְיָ אֶלֹהֵינוּ מֶלֶךְ הָעֹולָם, שֶׁנָּתַן מִכְּבֹודֹו לְבָשָֹ

Upon seeing 600,000 or more Jews together:

בָּרוּךְ אַתָּה יְיָ אֶלֹהֵינוּ מֶלֶךְ הָעֹולָם, חֲכַם הָרָזִים: 
Upon meeting with a friend for the first time after they have recovered 

from a life-threatening illness:

בָּרוּךְ רַחֲמָנָא מַלְכָּא דְעָלְמָא, דִי יַהֲבָךְ לָן, וְלָא יַהֲבָךְ לְעַפְרָא:
Upon seeing a destroyed synagogue:

בָּרוּךְ אַתָּה יְיָ אֶלֹהֵינוּ מֶלֶךְ הָעֹולָם, דַּיַּן הָאֱמֶת: 
Upon seeing a destroyed synagogue that has been restored to its previous grandeur.

It is  customary to omit the words “ אַתָּה” through  “הָעֹולָם”

בָּרוּךְ אַתָּה יְיָ אֶלֹהֵינוּ מֶלֶךְ הָעֹולָם, מַצִּיב גְּבוּל אַלְמָנָה:

Upon seeing a place where one had earlier experienced a miracle that saved him from
imminent danger. If one has had more than one such experience in his lifetime then he
must also mention all the other places as well at the end of this blessing:

ה לִּי נֵס בַּמָּקֹום הַזֵּה בָּרוּךְ אַתָּה יְיָ אֶלֹהֵינוּ מֶלֶךְ הָעֹולָם, שֶׁעָשָֹ
(וּבְ...): 
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Upon seeing a place where one's parent, forefathers, Torah teacher, or the nation 
as a whole was miraculously saved from imminent danger:

ה בָּרוּךְ אַתָּה יְיָ אֶלֹהֵינוּ מֶלֶךְ הָעֹולָם, שֶׁעָשָֹ
the nation teacher forbearer mother father

לַאֲבֹותֵינוּ לְרַבִּי  לַאֲבֹותַי לְאִמִּי  לְאָבִי 
נֵס בַּמָּקֹום הַזֵּה:

Upon seeing fruit trees in bloom during the spring 
(this blessing may be recited only once each year): 

בָּרוּךְ אַתָּה יְיָ אֶלֹהֵינוּ מֶלֶךְ הָעֹולָם, שֶׁלֹו חִסַּר בָּעֹולָמֹו דָּבָר, וּבָרָא
בֹו בְּרִיֹּות טֹובֹות וְאִילָנֹות טֹובִים, לְהַנֹּות בָּהֶם בְּנֵי אָדָם:

★ ברכות שונות    ★
Various Miscellaneous Blessings

This blessing is to be said (a) when one performs a seasonal mitzvah, (b) or purchases a
garment of significant value, (c) or upon the occurrence of an event that is of great benefit
to oneself (if the event also benefits others then the blessings “הַטֹּוב וְהַמֵטִיב”  should be
substituted:
בָּרוּךְ אַתָּה יְיָ אֱלֹהֵינוּ מֶלֶךְ הָעֹולָם, שֶׁהֶחֱיָנוּ וְקִיְמָנוּ וְהִגִּיעָנוּ לִזְּמַן הַזֶּה:

Upon hearing good news which benefit oneself and others:

בָּרוּךְ אַתָּה יְיָ אֶלֹהֵינוּ מֶלֶךְ הָעֹולָם, הַטֹּוב וְהַמֵטִיב:
Upon hearing unusually bad news:

בָּרוּךְ אַתָּה יְיָ אֶלֹהֵינוּ מֶלֶךְ הָעֹולָם, דַּיַּן הָאֱמֶת: 
Upon donning a new garment of significant value, such as a new suit or dress:

בָּרוּךְ אַתָּה יְיָ אֶלֹהֵינוּ מֶלֶךְ הָעֹולָם,  מַלְבִּישׁ עֲרֻמִּים:
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✶   ברכת המזון ✶
Birkat haMazon -
Grace After Meals

This  order  of  prayers  –  the  Grace  After  Meals-  is  a  mitzvah,  that  fulfills  the  Biblical
command of “And you shall eat and you shall be satisfied and you shall bless Hashem, your
God, for the goodly land the He gave you.” (Deuteronomy 8:10) If one has become full
from a meal, according to this commandment, we are to bless God.  However, it is our
tradition to bless God for His sustenance - even after a modest meal - out of gratitude.  It is
the custom to recite this blessing for any meal in which one washes for bread in order to
eat. It must be said seated at the table in which one ate.

On weekdays the following two Psalms are recited and “אֲבָרְכָה” is said before washing the
fingers; however, on joyous occasions - such as a brit mila (circumcision) or marriage,
when Tachnun is not said – the Psalms for Shabbat and Festivals should be substituted.

Psalm 137

נַהֲרֹות נַהֲרֹותעַל  עַל עַל  צִיֹּון:  אֶת  בְּזָכְרֵנוּ  בָּכִינוּ,  גַּם  יָשַׁבְנוּ  שָׁם  בָּבֶל,   
עֲרָבִים בְּתֹוכָהּ, תָּלִינוּ כִּנֹּרֹותֵינוּ: כִּי שָׁם שְׁאֵלוּנוּ שֹׁובֵינוּ דִּבְרֵי שִׁיר 

, עַל יְיָ וְתֹולָלֵינוּ שִׂמְחָה, שִׁירוּ לָנוּ מִשִּׁיר צִיֹּון: אֵיךְ נָשִׁיר אֶת שִׁיר  
לְשֹׁונִי  תִּדְבַּק  יְמִינִי:  תִּשְׁכַּח  יְרוּשָׁלָיִִם,  אֶשְׁכָּחֵךְ  אִם  נֵכָר:  אַדְמַת 
ראֹשׁ עַל  יְרוּשָׁלַיִִם  אֶת  אַעֲלֶה  לאֹ  אִם  אֶזְכְּרֵכִי,  לאֹ  אִם  לְחִכִּי 

עָרוּיְיָ שִׂמְחָתִי: זְכֹר   לִבְנֵי אֱדֹום אֵת יֹום יְרוּשָׁלָיִִם, הָאֹמְרִים עָרוּ   
אֶת גְּמוּלֵךְ עַד הַיְסֹוד בָּהּ: בַּת בָּבֶל הַשְּׁדוּדָה, אַשְׁרֵי שֶׁיְשַׁלֶּם לָךְ 

שֶׁגָּמַלְתְּ לָנוּ: אַשְׁרֵי שֶׁיּאֹחֵז וְנִפֵּץ אֶת עֹלָלַיִךְ אֶל הַסָּלַע:

Psalm 67

פָּנָיו לַמְנַצֵּחַ לַמְנַצֵּחַ  יָאֵר  וִיבָרְכֵנוּ,  יְחָנֵּנוּ  אֱלֹהִים  שִׁיר:  מִזְמֹור  בִּנְגִינֹת,   
אִתָּנוּ סֶלָה: לָדַעַת בָּאָרֶץ דַּרְכֶּךָ, בְּכָל גֹּויִם יְשׁוּעָתֶךָ: יֹודוּךָ עַמִּים
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אֱלֹהִים, יֹודוּךָ עַמִּים כֻּלָּם: יִשְׂמְחוּ וִירַנְּנוּ, לְאֻמִּים, כִּי תִשְׁפֹּט עַמִּים
יֹודוּךָ אֱלֹהִים,  עַמִּים  יֹודוּךָ  סֶלָה:  תַּנְחֵם  בָּאָרֶץ  וּלְאֻמִּים  מִישֹׁר, 
עַמִּים כֻּלָּם: אֶרֶץ נָתְנָה יְבוּלָהּ. יְבָרְכֵנוּ, אֱלֹהִים אֱלֹהֵינוּ: יְבָרְכֵנוּ

אֱלֹהִים, וְיִירְאוּ אֹותֹו כָּל אַפְסֵי אָרֶץ:
On Shabbat and Festivals:

Psalm 126

 אֶת שִׁיבַת צִיֹּון, הָיִינוּ כְּחֹלְמִים: אָז יִמָּלֵא יְיָ , בְּשׁוּב  שִׁיר הַמַּעֲלֹות 
בַגֹּויִם הִגְדִּיל   רִנָּה, אָז יאֹמְרוּ  וּלְשֹׁונֵנוּ  לַעֲשֹׂות עִםיְיָ שְׂחֹוק פִּינוּ   

 אֶת שְׁבִיתֵנוּ,יְיָ  לַעֲשֹׂות עִמָּנוּ, הָיִינוּ שְׂמֵחִים: שׁוּבָה  יְיָ אֵלֶּה: הִגְדִּיל 
כַּאֲפִיקִים בַּנֶּגֶב: הַזֹּרְעִים בְּדִמְעָה,  בְּרִנָּה יִקְצֹרוּ: הָלֹוךְ יֵלֵךְ וּבָכֹה 

נֹשֵׂא מֶשֶׁךְ הַזָּרַע, בּאֹ יָבאֹ בְרִנָּה נֹשֵׂא אֲלֻמֹּתָיו: 
Psalm 87

 שַׁעֲרֵי צִיֹּון,יְיָ  קֹרַח מִזְמֹור שִׁיר, יְסוּדָתֹו בְּהַרְרֵי קֹדֶשׁ: אֹהֵב לִבְנֵי לִבְנֵי 
סֶלָה: הָאֱלֹהִים  עִיר  בָּךְ,  מְדֻבָּר  נִכְבָּדֹות  יַעֲקֹב:  מִשְׁכְּנֹות  מִכֹּל 
אַזְכִּיר רַהַב וּבָבֶל לְיֹדְעָי, הִנֵּה פְלֶשֶׁת וְצֹר עִם, כּוּשׁ זֶה יֻלַּד שָׁם:

עֶלְיֹון:   יְכֹונְנֶהָ  וְהוּא  בָּהּ,  יֻלַּד  וְאִישׁ  אִישׁ  יֵאָמַר  יִסְפֹּר יְיָ וּלְצִיֹּון   
בִּכְתֹוב עַמִּים, זֶה יֻלַּד שָׁם סֶלָה: וְשָׁרִים כְּחֹלְלִים, כָּל מַעְיָנַי בָּךְ: 

These verses, also known as Tehillat Hashem – Praises of God – are to be said everyday:

אֶת  אֲבָרְכָה אֲבָרְכָה  בְּפִי:יְיָ   תְּהִלָּתֹו  תָּמִיד  עֵת,  בְּכָל  הַכֹּל 1  דָּבָר  סֹוף   
2נִשְׁמָע, אֶת הָאֱלֹהִים יְרָא וְאֶת מִצְֹותָיו שְׁמֹור כִּי זֶה כָּל הָאָדָם: 

 וַאֲנַחְנו3ּ יְדַבֶּר פִּי וִיבָרֵךְ כָּל בָּשָׂר שֵׁם קָדְשֹׁו לְעֹולָם וָעֶד:יְיָ תְּהִלַּת  

1 Psalms 34:2
2 Ecclesiastes 12:13
3 Psalms 145:21 
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4נְבָרֵךְ יָהּ מֵעַתָּה וְעַד עֹולָם הַלְלוּיָהּ: 

★  מים אחרונים  ★
The Washing of the Fingers

One should dispense a small amount of water to wash only the fingers. It is also the custom
to pass ones wet fingers over the lips, except on Pesach:

Before washing the fingers, the following is said:

5זֶח חֵלֶק אָדָם רָשָׁע מֵאֱלֹהִים וְנַחֲלַת אִמְרֹו מֵאֵל: 

After washing the fingers, the following is said:

6:יְיָ וַיְדַבֵּר אֵלַי זֶה הַשֻּׁלְחָן אֲשֶׁר לִפְנֵי 

★  זימון   ★
Zimun – The Invitation

When blessing with a quorum of three or more, the Leader begins as follows. If ten or more
men bless  together,  then include the name  “אֱלֹהִים” where indicated;  if  celebrating a
wedding or Sheva Brachot an alternate Zimun, show on the left, is substituted.  However, it
is the custom of many to call to blessing in Yiddish, show in parenthesis. 

If saying Grace After Meals over wine one holds the cup in the palm of the hand from this point until
completion of “The Third Blessing: For Jerusalem” with the paragraph “ וּבְנֵה יְרוּשָׁלַיִם" on page 13, and again
for the blessing of wine on page 14

The Leader says:

הַב לָן וְנִבְרִיךְ : 
( רַבֹּותַי מִיר ווֶעליִן בֶּענְטְשׁין: )

4 Psalms 115:18
5 Job 20:29
6 Ezekiel 41:22
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The others respond:

7יְהִי שֵׁם יי מְבֹרָךְ מֵעַתָּה וְעַד עֹולָם:

For a wedding celebration or Sheva Brachot
follow this column: On all other days continue below:

The leader continues:
יְהִי שֵׁם יי מְבֹרָךְ מֵעַתָּה וְעַד עֹולָם:
בִּרְשׁוּת מָרָנָן וְרַבָּנָן וְרַבֹּותַי נְבָרֵךְ
אֱלֹהֵינוּ שֶׁהַשִּׂמְחָה בִּמְעֹונֹו שֶׁאָכַלְנוּ

מִשֶּׁלֹו: 
The other who have eaten respond:
בָּרוּךְ אֱלֹהֵינוּ שֶׁהַשִּׂמְחָה בִּמְעֹונֹו

שֶׁאָכַלְנוּ מִשֶּׁלֹו וּבְטוּבֹו חָיִינוּ: 
The other who have not eaten respond:
בָּרוּךְ אֱלֹהֵינוּ שֶׁהַשִּׂמְחָה בִּמְעֹונֹו
וּמְבֹודָךְ שְׁמֹו תָּמִיד לְעֹולָם וָעֶד: 

The Leader responds:
בָּרוּךְ אֱלֹהֵינוּ  שֶׁהַשִּׂמְחָה בִּמְעֹונֹו

שֶׁאָכַלְנוּ מִשֶּׁלֹו וּבְטוּבֹו חָיִינוּ: 

The leader continues:
יְהִי שֵׁם יי מְבֹרָךְ מֵעַתָּה וְעַד עֹולָם: 
בִּרְשׁוּת מָרָנָן וְרַבָּנָן וְרַבֹּותַי נְבָרֵךְ

(אֱלֹהֵינוּ) שֶׁאָכַלְנוּ מִשֶּׁלֹו: 
The other who have eaten respond:
בָּרוּךְ (אֱלֹהֵינוּ) שֶׁאָכַלְנוּ מִשֶּׁלֹו

וּבְטוּבֹו חָיִינוּ: 
The other who did not partake in the meal

respond:
בָּרוּךְ (אֱלֹהֵינוּ) וּמְבֹודָךְ שְׁמֹו תָּמִיד

לְעֹולָם וָעֶד:
The Leader responds:

בָּרוּךְ (אֱלֹהֵינוּ) שֶׁאָכַלְנוּ מִשֶּׁלֹו
וּבְטוּבֹו חָיִינוּ: 

Though it is common for a group of people to say the Grace After Meals out loud and in
unison, it is not required that the leader or guests say it audibly. However, it is required
that at the very least the leader conclude the blessings out loud so that the others may
respond  “אָמֵן.”

ברכת הזן
The First Blessing: For Nourishment

7 Psalms 113:2
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 אַתָּה יְיָ אֱלֹהֵינוּ מֶלֶךְ הָעֹולָם, הַזָּן אֶת הָעֹולָם כֻּלֹּו בְּטוּבֹובָּרוּךְבָּרוּךְ
8בְּחֵן בְּחֶסֶד וּבְרַחֲמִים הוּא נֹותֵן לֶחֶם לְכָל בָּשָׂר כִּי לְעֹולָם חַסְדֹּו: 

מָזֹון  לָנוּ  יֶחְסַר  וְאַל  לָנוּ  חָסַר  לאֹ  תָּמִיד  עִמָּנֹו  הַגָּדֹול   וּבְטוּבֹו 
לַכֹּל  וּמְפַרְנֵס  זָן  אֵל  הוּא  כִּי  הַגָּדֹול  שְׁמֹו  בַּעֲבוּר  וָעֶד:  לְעֹולָם 
וּמֵטִיב לַכֹּל וּמֵכִין מָזֹון לְכָל בְּרִיֹּותָיו אֲשֶׁר בָּרָא כָּאָמוּר פֹּותֵחַ אֶת 

יָדֶךָ וּמַשְׂבִּיעַ לְכָל חַי רָצֹון: בָּרוּךְ אַתָּה יְיָ הַזָּן אֶת הַכֹּל: 
( Others respond: “ אָמֵן.”)

ברכת הארץ
The Second Blessing: For The Land

אֶרֶץ חֶמְדָה טֹובָה נֹודֶהנֹודֶה לַאֲבֹותֵינוּ  עַל שֶׁהִנְחַלְתָּ  אֱלֹהֵינוּ  יְיָ  לְּךָ   
מִבֵּית מֵאֶרֶץ מִצְרַיִם וּפְדִיתָנוּ  אֱלֹהֵינוּ  יְיָ  וּרְחָבָה וְעַל שֶׁהֹוצֵאתָנוּ 
עֲבָדִים וְעַל בְּרִיתְךָ שֶׁחָתַמְתָּ בִּבְשָׂרֵנוּ וְעַל תֹּורָתְךָ שֶׁלִּמַּדְתָּנוּ וְעַל 
וְעַל אֲכִילַת מָזֹון  וְעַל חַיִּים חֵן וָחֶסֶד שֶׁחֹונַנְתָּנוּ  שֶׁהֹודַעְתָּנוּ  חֻקֶּיךָ 

שָׁאַתָּה זָן וּמְפַרְנֵס אֹותָנוּ תָּמִיד. בְּכָל יֹום וּבְכָל עֵת וּבְכָל שָׁעָה: 

On Chanukah and Purim one adds the following: 

וְעַל וְעַל  הַתְּשׁוּעֹות  וְעַל  הַגְּבוּרֹות  וְעַל  הַפֻּרְקָן  וְעַל  הַנִּסִּים   
הַנִפְלָאֹות שֶׁעָשיתָ לַאֲבֹותֵינוּ בַּיָּמִים הָהֵם בִּזְּמַן הַזֶּה:

On Chanukah add:

גָּדֹול,בִּימֵי כֹּהֵן  יֹוחָנָן  בֶּן  מַתִּתְיָהוּ   
יָוָן מַלְכוּת  כְּשֶׁעָמְדָה  וּבָנָיו,  חַשְׁמֹונָאִי 

On Purim add:

וְאֶסְתֵּר בִּימֵי  מָרְדְּכַי   
הַבִּירָה, בְּשׁוּשַׁן 

8 Psalm 136:25
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לְהַשְׁכִּיחָם  רָאֵל,  יִשְֹ עַמְּךָ  עַל  הָרְשָׁעָה, 
וּלְהַעֲבִירָם מֵחֻקֵּי רְצֹונֶךָ, וְאַתָּה  תֹּורָתֶךָ 
בְּעֵת לָהֶם  עָמַדְתָּ  הָרַבִּים,  בְּרַחֲמֶיךָ 
אֶת דִּינָם, אֶת רִיבָם, דַנְתָּ  צָרָתָם. רַבְתָּ 
בְּיַד גִבֹּורִים  מָסַרְתָּ  נִקְמָתָם,  אֶת  נָקַמְתָּ 
וּטְמֵאִים  מְעַטִּים,  בְּיַד  וְרַבִּים  חַלָּשִׁים, 
צַדִּיקִים,  בְּיַד  וּרְשָׁעִים  טְהֹורִים,  בְּיַד 
יתָ שֵׁם וְזֵדִים בְּיַד עֹוסְקֵי תֹורָתֶךָ. וּלְךָ עָשִֹ
רָאֵל יִשְֹ וּלְעַמְּךָ  בְּעֹולָמֶךָ,  וְקָדֹושׁ  גָּדֹול 
יתָ תְּשׁוּעָה גְדֹולָה וּפֻרְקָן כְּהַיֹּום הַזֶּה:  עָשִֹ
לִדְבִיר בֵּיתֶךָ, וּפִנּוּ בָנֶיךָ  בָּאוּ  וְאַחַר כַּךְ 
מִקְדָּשֶׁךָ, אֶת  וְטִהֲרוּ  הֵיכָלֶךָ,  אֶת 
וְקָבְעוּ קָדְשֶׁךָ.  בְּחַצְרֹות  נֵרֹות  וְהִדְלִיקוּ 
שְׁמונַת יְמֵי חֲנֻכָּה אֵלּוּ, לְהֹודֹות וּלְהַלֵּל 

לְשִׁמְךָ הַגָּדֹול: 

הָמָן  עֲלֵיהֶם  כְּשֶׁעָמַד 
לְהַשְׁמִיד הָרָשָׁע, בִּקֵּשׁ 
לַהֲרֹוג וּלְאַבֵּד אֶת כָּל
וְעַד  מִנַּעַר  הַיְּהוּדִים, 
בְּיֹום וְנָשִׁים,  טַף  זָקֵן, 
ר עָשָֹ בִּשְׁלשָׁה  אֶחָד, 
ר, עָשָֹ שְׁנֵים  לְחֹדֶשׁ 
אֲדָר חֹדֶשׁ  הוּא 

לָבֹוז. וְאַתָּה 9וּשְׁלָלָם   
הָרַבִּים בְּרַחֲמֶיךָ 
עֲצָתֹו,  אֶת  הֵפַרְתָּ 
וְקִלְקַלְתָּ אֶת מַחֲשַׁבְתֹּו, 
גְּמוּלֹו לֹּו  וַהֲשֵׁבֹותָ 
אֹותֹו וְתָלוּ  בְראֹשֹׁו. 

וְאֶת בָּנָיו עַל הָעֵץ.

יִתְבָּרַךְוְעַל וְעַל  וּמְבָרְכִים אֹותָךְ  מֹודִים לָךְ  אֲנַחְנוּ  אֱלֹהֵינוּ  הַכֹּל יְיָ   
וְשָׂבָעְתָּ  וְאָכַלְתָּ  כַּכָּתוּב  וָעֶד:  לְעֹולָם  תָּמִיד  חַי  כָל  בְּפִי  שִׁמְךָ 
וּבֵרַכְתָּ אֶת יְיָ אֱלֹהֶיךָ עַל הָאָרֶץ הַטֹּבָה אֲשֶׁר נָתַן לָךְ: בָּרוּךְ אַתָּה

יְיָ, עַל הָאָרֶץ וְעַל הַמָּזֹון:
( Others respond: “ אָמֵן.”)

בנין ירושלים
The Third Blessing: For Jerusalem

9  Esther 3:13
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וְעַל צִיֹּוןרַחֶם  וְעַל יְרוּשָׁלַיִם עִירֶךָ  עַל יִשְׂרָאֵל עַמֶּךָ  אֱלֹהֵינוּ  יְיָ   
הַגָּדֹול הַבַּיִת  וְעַל  מְשִׁיחֶךָ  דָּוִד  בֵּית  מַלְכוּת  וְעַל  כְּבֹודֶךָ  מִשְׁכַּן 

וְהַקָּדֹושׁ שֶׁנִּקְרָא שִׁמְךָ עָלָיו: אֱלֹהֵינוּ אָבִינוּ
On weekdays:

רְעֵנוּ
On Shabbat and festivals:

רֹועֵנוּ
זוּנֵנוּ פַּרְנְסֵנוּ וְכַלְכְּלֵנוּ וְהַרְוִיחֵנוּ וְהַרְוַח לָנוּ יְיָ אֱלֹהֵינוּ מְהֵרָה מִכָּל 
לאֹ לִידֵי מַתְּנַת בָּשָׂר וָדָם אֱלֹהֵינוּ  יְיָ  צָרֹותֵינוּ: וְנָא אַל תַּצְרִיכֵנוּ 
הַקְּדֹושָׁה הַפְּתוּחָה  הַמְּלֵאָה  לְיָדְךָ  אִם  כִּי  הַלְוָאָתָם  לִידֵי  וְלאֹ 

וְהָרְחָבָה שֶׁלּא נֵבֹושׁ וְלאֹ נִכָּלֵם לְעֹולָם וָעֶד:  
On Shabbat add:

 וְהַחֲלִיצֵנוּ יְיָ אֱלֹהֵינוּ בְּמִצְֹותֶיךָ וּבְמִצְוַת יֹום הַשְּׁבִיעִי הַשַׁבָּתרְצֵה
הַגָּדֹול וְהַקָדֹושׁ הַזֶּה כִּי יֹום זֶה גָּדֹול וְקָדֹושׁ הוּא לְפָנֵיךָ, לִשְׁבָּת בֹּו
אֱלֹהֵינוּ יְיָ  לָנוּ  הָנִיחַ  בְּאַהֲבָה כְּמִצְוַת רְצֹונֶךָ, וּבִרְצֹונְךָ  בֹּו  וְלָנוּחַ 
אֱלֹהֵינוּ יְיָ  וְהַרְאֵנוּ  מְנוּחָתֵינוּ,  בְּיֹום  וַאֲנָחָה  וְיָגֹון  צָרָה  תְּהֵא  שֶׁלאֹ 
בְּנֶחָמַת צִיֹון עִירֶךָ, וּבְבִּנְיָן יְרוּשָׁלַיִם עִיר קָדְשֶׁךָ, כִּי אַתָּה הוּא בַּעַל 

הַיְשׁוּעֹות וּבַעַל הַנֶחָמֹות וּבַעַל הַנֶּחָמֹות:
On Rosh Chodesh, Festivals and Chol haMoed, one adds the following:

 וֵאלֹהֵי אֲבֹותֵינוּ, יַעֲלֶה וְיָבאֹ וְיַגִּיעַ, וְיֵרָאֶה וְיֵרָצֶה וְיִשָּׁמַע,אֱלֹהֵינוּ
בֶּן וְזִכְרֹון אֲבֹותֵינוּ, וְזִכְרֹון מָשִׁיחַ  וּפִקְדֹונֵנוּ  וְיִפָּקֵד וְיִזָּכֵר זִכְרֹונֵנוּ 
בֵּית  עַמְּךָ  כָּל  וְזִכְרֹון  קָדְשֶׁךָ,  עִיר  יְרוּשָׁלַיִם  וְזִכְרֹון  עַבְדֶּךָ,  דָּוִד 
לְחַיִּים וּלְרַחֲמִים  וּלְחֶסֶד  לְחֵן  לְטֹובָה,  לִפְלֵיטָה  לְפָנֶיךָ,  רָאֵל  יִשְֹ

טֹובִים וּלְשָׁלֹום בְּיֹום 
On Rosh Chodesh:

ראֹשׁ הַחדֶשׁ 
On Pesach:

חַג הַמַּצֹּות 
On Sukkot:

חַג הַסֻּכֹּות 
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On Rosh haShanah:

הַזִכָּרֹון
On Shavuot:

חַג הַשָּׁבֻעֹות
On Shemini Atzeret:

שְׁמִינִי עֲצֶרֶת הַחַג 
הַזֶּה:

On Rosh haShanah and Chol haMoed omit the following line: 

בְּיֹום טֹוב מִקְרָא קֹדְשׁ הַזֶּה:
 Those listening to the following paragraph should respond “ אָמֵן" where indicated:

לְטֹובָה   בֹּו  אֱלֹהֵינוּ  יְיָ  לִבְרָכָה אָמֵןזָכְרֵנוּ  בֹו  וּפָקְדֵנוּ  וְהֹושִׁיעֵנוּאָמֵן   
טֹובִים   לְחַיִּים  וְרַחֵםאָמֵן בֹו  וְחָנֵּנוּ  חוּס  וְרַחֲמִים  יְשׁוּעָה  וּבִדְבַר   

עָלֵינוּ וְהֹושִׁיעֵנוּ, כִּי אֵלֶיךָ עֵינֵינוּ, כִּי אֵל מֶלֶךְ חַנּוּן וְרַחוּם אָתָּה: 

אַתָּה יְיָ, בֹּונֵה וּבְנֵה יְרוּשָׁלַיִם עִיר הַקּדֶשׁ בִּמְהֵרָה בְיָמֵינוּ. בָּרוּךְ   
בְרַחֲמָיו יְרוּשָׁלָיִם. אָמֵן:  

( Others respond: “ אָמֵן.”)

If you forgot to say the special portions for Shabbat, Rosh Chodesh, or Festivals, but you
reminded yourself before starting “The Fourth Blessing: God's Goodness,” then continue on
with the following appropriate blessing. However, if you remembered after beginning the
next blessing then you must repeat Grace After Meals from the beginning. This applies to
Shabbat; the Festival days of Pesach, Shavuot and Sukkot; and the evening meals of Rosh
haShanah. However on Chol haMoed,  Rosh Chodesh,  or during Seudah Shelshit,  or the
daytime meal of Rosh haShanah, you do not have to repeat it.

On Shabbat:

אֱלֹ אַתָּה יְיָ  הָעֹולָם, שֶׁנָּתַן שַׁבָּתֹות לִמְנוּחָה לְעַמֹּוהֵ בָּרוּךְ  מֶלֶךְ  ינוּ 
:בָּרוּךְ אַתָּה יְיָ מְקַדֵּשׁ הַשַׂבָּת : יִשְּׁרָאֵל בְּאַהֲבָה לְאֹות וְלִבְרִית 

On Festivals:

אַתָּה  הָעֹולָם,  יְיָ בָּרוּךְ  מֶלֶךְ  ינוּ  אֱלֵֹ נָּתַן יָמִים טֹובִים לְעַמֹּואֲשֶׁר   
יִשְּׁרָאֵל לְשָּׁשֹּׁ ֹון וּלְשִּׁמְחָה אֶת יֹום 
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On Pesach:

חַג הַמַּצֹּות 
On Shavuot:

חַג הַשָּׁבֻעֹות 
On Sukkot:

חַג הַסֻּכֹּות 
On Shemini Atzeret:

שְׁמִינִי עֲצֶרֶת הַחַג 
  מְקַדֵּשׁ יִשְּׁרָאֵל וְהַזְמַנִּים:יְיָ,הַזֶּה: בָּרוּךְ אַתָּה  

On Rosh haShanah:

אַתָּה  אֱלֹבָּרוּךְ  הָעֹולָם, ינוּהֵ יְיָ  מֶלֶךְ  נָּתַן יָמִים טֹובִים לְעַמֹּואֲשֶׁר  
אַתָּה   בָּרוּךְ  הַזֶּה.  הַזִּכָּרֹון  יֹום  אֶת  לְזִכָּרֹון,  מְקַדֵּשׁיְיָ, יִשְּׁרָאֵל 

יִשְּׁרָאֵל  וְיֹום הַזִּכָּרֹון:
On Chol haMoed, indicate for Pesach or Sukkot appropriately:

ינוּ מֶלֶךְ הָעֹולָם, יְיָ בָּרוּךְ אַתָּה   לְעַמֹּו יִשְּׁרָאֵלמֹועֲרִים נָּתַן אֲשֶׁר  אֱלֵֹ
לְשָּׁשֹּׁ ֹון וּלְשִּׁמְחָה אֶת יֹום 

On Pesach:

חַג הַמַּצֹּות 
On Sukkot:

חַג הַסֻּכֹּות 
הַזֶּה:

On Rosh Chodesh:

אַתָּה   לְעַמֹּויְיָ בָּרוּךְ  הַחדֶשׁ   ראֹשׁ  שֶׁנָּתַן  הָעֹולָם,   מֶלֶךְ  ינוּ  אֱלֵֹ  
יִשְּׁרָאֵל לְזִכָּרֹון: 

On Shabbat  which coincides with Festival days,  Chol haMoed or Rosh Chodesh; if  you
forgot to say both “רְצֵה” and “ ֹיַעֲלֶה וְיָבא,” say the following. If one only forgot to say one
of them then repeate the previous corresponding blessing:

אַתָּה  בָּרוּךְ הָעֹולָם, שֶׁנָּתַן שַׁבָּתֹות לִמְנוּחָה לְעַמֹּויְיָ   מֶלֶךְ  ינוּ  אֱלֵֹ  
יִשְּׁרָאֵל בְּאַהֲבָה לְאֹות וְלִבְרִית וְיָמִים טֹובִים לְשָּׁשֹּׁ ֹון וּלְשִּׁמְחָה, אֶת 

יֹום
On Festivals, continue with the appropriate day below:

On Pesach:

חַג הַמַּצֹּות 
On Sukkot:

חַג הַסֻּכֹּות 
On Shavuot:

חַג הַשָּׁבֻעֹות 
On Shemini Atzeret:

שְׁמִינִי עֲצֶרֶת הַחַג 
 מְקַדֵּשׁ הַשַׂבָּת וְיִשְּׁרָאֵל וְהַזְמַנִּים:  יְיָ,הַזֶּה: בָּרוּךְ אַתָּה 
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On Chol haMoed continue with the following, indicate 
for Pesach or Sukkot appropriately:

לְשָּׁשֹּׁ ֹון וּלְשִּׁמְחָה, אֶת יֹום וּמֹועַדִים  
On Pesach:

חַג הַמַּצֹּות 
On Sukkot:

חַג הַסֻּכֹּות 
 מְקַדֵּשׁ הַשַׂבָּת וְיִשְּׁרָאֵל וְהַזְמַנִּים:יְיָ,הַזֶּה: בָּרוּךְ אַתָּה  

On Rosh haShanah, continue with:

 מְקַדֵּשׁיְיָ,וְיָמִים טֹובִים לְזִכָּרֹון, אֶת יֹום הַזִּכָּרֹון הַזֶּה.  בָּרוּךְ אַתָּה  
הַשַׂבָּת וְיִשְּׁרָאֵל  הַזִּכָּרֹון:

On Rosh Chodesh, continue with:

אַתָּה  בָּרוּךְ  לְזִכָּרֹון   חֳדָשִׁים  וְיִשְּׁרָאֵל יְיָ,וְרָאשֵׁי  הַשַׂבָּת  מְקַדֵּשׁ   
וְרָאשֵׁי חֳדָשִׁים: 

הטוב והמטיב
The Fourth Blessing: For God's Goodness

אַתָּה  בָּרוּךְבָּרוּךְ מַלְכֵּנוּ, אַדִּירֵנוּיְיָ   הָעֹולָם, הָאֵל, אָבִינוּ  מֶלֶךְ  אֱלֹהֵינוּ   
רֹועֵה יִשְׂרָאֵל  יַעֲקֹב רֹועֵנוּ  קְדֹושׁ  יֹוצְרֵנוּ, קְדֹושֵׁנוּ  גֹּואֲלֵנוּ  בֹּורְאֵנוּ 
הַטֹּוב וְהַמֵּטִיב לַכֹּל בְּכָל יֹום וָיֹום, הוּא הֵטִיב לָנוּ, הוּא  הַמֶּלֶךְ 
מֵטִיב לָנוּ, הוּא יֵיטִיב לָנוּ, הוּא גְמָלָנוּ הוּא גֹומְלֵנוּ הוּא יִגְמְלֵנוּ לָעַד,
וִישׁוּעָה, בְּרָכָה  וְהַצְלָחָה,  הַצָּלָה  וּלְרֶוַח  וּלְרַחֲמִים,  וּלְחֶסֶד  לְחֵן 
נֶחָמָה פַּרְנָסָה וְכַלְכָּלָה וְרַחֲמִים וְחַיִּים וְשָׁלֹום וְכָל טֹוב וּמִכָּל טוּב 

לְעֹולָם אַל יְחַסְּרֵנוּ:
( Others respond: “אָמֵן.”)

 הוּא יִמְלֹךְ עָלֵינוּ לְעֹולָם וָעֶד:הָרַחֲמָן 
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:  הוּא יִתְבָּרֵךְ בַּשָּׁמַיִם וּבָאָרֶץ הָרַחֲמָן 

וּלְנֵצַח הָרַחֲמָן  לָעַד  בָּנוּ  וְיִתְפָּאַר  דֹּורִים  לְדֹור  יִשְׁתַּבַּח  הוּא   

 : וְיִתְהַדַּר בָּנוּ לָעַד וּלְעֹולְמֵי עֹולָמִים נְצָחִים
 : הוּא יְפַרְנְסֵנוּ ובְכָבֹודהָרַחֲמָן 

 הוּא יִשְׁבֹּור עֹל גָלוּת מֵעַל צַוָּארֵנוּ וְהוּא יֹולִיכֵנוּ קֹומְמִיּוּת הָרַחֲמָן 
:לְאַרְצֵנוּ

It is appropriate that when saying this to actually lightly tap the table:

זֶההָרַחֲמָן  שֻׁלְחָן  וְעַל  הַזֶּה  בַּבַּיִת  מְרֻבָּה  בְּרָכָה  יִשְׁלַח  הוּא   
שֶׁאָכַלְנוּ עָלָיו: 

לָנוּ הוּא יִשְׁלַח לָנוּ אֶת אֵלִיָּהוּ הַנָּבִיא זָכוּר לַטֹּוב וִיבַשֶּׂר הָרַחֲמָן 

 בְּשֹׂורֹות טֹובֹות יְשׁוּעֹות וְנֶחָמֹות: 
It is the custom of  many to add:

 אֲדֹונֵינוּ מֹורֵנוּ וְרַבֵּנוּ: הוּא יְבָרֵךְ אֶת הָרַחֲמָן 

אִמִּי הָרַחֲמָן  וְאֶת  הַזֶּה  הַבַּיִת  בַּעַל  מֹורִי  אָבִי  אֶת  יְבָרֵךְ  הוּא   
מֹורָתִי בַּעֲלַת הַבַּיִת הַזֶּה: אֹותָם וְאֶת בֵּיתָם וְאֶת זַרְעָם וְאֶת כָּל 
אֲבֹותֵינוּ אֶת  שֶׁבֵּרַךְ  כְּמֹו  לָנוּ:  אֲשֶׁר  כָּל  וְאֶת  אֹותָנוּ  לָהֶם:  אֲשֶׁר 
אַבְרָהָם יִצְחָק וְיַעֲקֹב: בַּכֹּל מִכֹּל כֹּל: כֵּן יְבָרֵךְ אֹותָנוּ (בְּנֵי בְּרִית)

כֻּלָּנוּ יַחַד בִּבְרָכָה שְׁלֵמָה: וְנאֹמַר אָמֵן: 

זְכוּת שֶׁתְּהֵא לְמִשְׁמֶרֶת שָׁלֹום וְנִשָּׂא מִמָּרֹום עָלָיו וְעָלֵינוּ  יְלַמְּדוּ   

- 18 -



וְנִמְצָא חֵן וְשֵׂכֶל טֹוב בְּעֵינֵי וּצְדָקָה מֵאֱלֹהֵי יִשְׁעֵנוּ  בְּרָכָה מֵאֵת יְיָ 
: אֱלֹהִים וְאָדָם 

If saying Grace After Meals following a  Brit Mila – circumcision - 
continue on page 23 for additional blessings.

On Shabbat:

 הוּא יַנְחִילֵנוּ לְיֹום שֶׁכֻּלֹּו שַׁבָּת וּמְנוּחָה לְחַיֵּי הָעֹולָמִים:הָרַחֲמָן 
On Rosh Chodesh:

 הוּא יְחַדֵּשׁ עָלֵינוּ אֶת הַחֹדֶשׁ הַזֶּה לְטֹובָה וְלִבְרָכָה:הָרַחֲמָן 
On Festivals:

 הוּא יַנְחִילֵנוּ לְיֹום שֶׁכֻּלֹּו טֹוב:הָרַחֲמָן 
On Rosh haShanah:

 הוּא יְחַדֵּשׁ עָלֵינוּ אֶת הַשָּׁנָה הַזּאֹת לְטֹובָה וְלִבְרָכָה:הָרַחֲמָן 
On Sukkot and Chol haMoed Sukkot:

 הוּא יָקִים לָנוּ אֶת סֻכַּת דָּוִד הַנֹּופָלֶת:הָרַחֲמָן 

If one has forgotten to say " וְעַל הַנִּסִּים"  on Chanukah or Purim, they need not repeat Grace
After Meals from the beginning; one should instead say the following:

בַּיָּמִים הָהֵםהָרַחֲמָן  שֶׁעָשָׂה לַאֲבֹותֵינוּ  נִסִּים כְּמֹו  יָעֲשֶׂה לָנוּ  הוּ   
הַזֶּה:בִּזְמַן 

Then  say the appropriate " בִּימֵי"  relating to that holiday on page 11, before continuing
below:

: הוּא יְזַכֵּנוּ לִימֹות הַמָשִׁיחַ וּלְחַיֵּי הָעֹולָם הַבָּא  הָרַחֲמָן 
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On weekdays:

מַגְּדִּיל 
On Shabbat and Rosh Chodesh, festivals and

Chol haMoed:

10מִגְדֹּול 

 עֹשֶׂה11יְשׁוּעֹות מַלְכֹּו וְעֹשֶׂה חֶסֶד לִמְשִׁיחֹו לְדָוִד וּלְזַרְעֹו עַד עֹולָם:
וְאִמְרוּ כָּל יִשְׂרָאֵל  וְעַל  שָׁלֹום בִּמְרֹומָיו הוּא יַעֲשֶׂה שָׁלֹום עָלֵינוּ 

אָמֵן: 
 אֶת יְיָ קְדֹושָׁיו כִּי אֵין מַחְסֹור לִירֵאָיו: כְּפִירִים רָשׁוּ וְרָעֵבו12ּיְראוּ

טֹוב: כָל  יַחְסְרוּ  לאֹ  יְיָ  לְעֹולָם 13וְדֹורְשֵׁי  כִּי  טֹוב  כִּי  לַיְיָ  הֹודוּ   
 בָּרוּךְ הַגֶּבֶר אֲשֶׁר15 פֹּותֵחַ אֶת יָדֶךָ וּמַשְׂבִּיעַ לְכָל חַי רָצֹון:14חַסְדֹּו: 

16יִבְטַח בַּיְיָ וְהָיָה יְיָ מִבְטַחֹו:

For a wedding celebration or Sheva Brachot, the Seven Blessings on page 24 are said at this
point, before continuing below with the blessing over wine.

If saying Grace After Meals over wine, take it in the palm of the hand and say:

בָּרוּךְ אַתָּה יְיָ אֱלֹהֵינוּ מֶלֶךְ הָעֹולָם, בֹּורֵא פְרִי הַגָּפֶן:

✶  ברכת אחרונות   ✶
Concluding Blessings After Other Foods

10 1 Samuel 22:51
11 Psalm 18:51
12 Pronounced “ּיְרו / yeh-ru”
13 Psalms 34:10-11
14  Psalms 136:1 

15 Psalm 145:10
16 Jeremiah 17:7
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★ברכה מעין שלוש    ★
The Three-Faceted Blessing

The following blessing is said after eating cooked or baked food prepared from the five
species of grains - wheat (except for bread or matzah), barley, rye, oats or spelt - ,  wine
and grape juice, or after grapes, figs, pomegranates olives and dates. If one ate any of these
fruits and also cake and drank wine, he should combine the three blessings into one by
conjoining them with the conjunctives shows in parenthesis. The order of recitation should
be grain, wine, fruit – from right to left.

, אֱלֹהֵינוּ מֶלֶךְ הָעֹולָם,יְיָ  אַתָּה בָּרוּךְבָּרוּךְ
After food prepared from the

five kinds of grain:

עַל הַמִּחְיָה וְעַל
הַכַּלְכָּלָה : 

After wine or grape juice:

(וְ)עַל הַגֶּפֶן וְעַל 
פְּרִי הַגֶּפֶן:

After grapes, figs, pomegranates,
olives or dates:

(וְ)עַל הָעֵץ וְעַל פְּרִי
הָעֵץ: 

שֶׁרָצִיתָ  וּרְחָבָה  טֹובָה  חֶמְדָּה  אֶרֶץ  וְעַל  הַשָּׂדֶה  תְּנוּבַת  וְעַל 
יְיָ  נָא  רַחֵם  מִטּוּבָהּ.  וְלִשְׂבֹּועַ  מִפִּרְיָהּ  לֶאֱכֹול  לַאֲבֹותֵינוּ  וְהִנְחַלְתָּ 
מִשְׁכַּן  צִיֹּון  וְעַל  עִירֶךָ  יְרוּשָׁלַיִם  וְעַל  עַמֶּךָ  יִשְׂרָאֵל  עַל  אֱלֹהֵינוּ 
הַקּדֶשׁ עִיר  יְרוּשָׁלַיִם  וּבְנֵה  הֵיכָלֶךָ  וְעַל  מִזְבְּחֶךָ  וְעַל  כְּבֹודֶךָ 
בִּקְדֻשָּׁה וּנְבָרֶכְךָ  בָהּ    וְשַׂמְּחֵנוּ  לְתֹוכָהּ  וְהַעֲלֵנוּ  בְיָמֵינוּ  בִּמְהֵרָה 

וּבְטָהֳרָה: 
On Shabbat:

וּרְצֵה וְהַחֲלִיצֵנוּ בְּיֹום הַשַּׁבָּת הַזֶּה:
On Rosh Chodesh:

זָכְרֵנוּ לְטֹובָה בְּיֹום ראֹשׁ הַחֹדֶשׁ הַזֶּה:
On Pesach:

זָכְרֵנוּ לְטֹובָה בְּיֹום חַג הַמַּצֹּות הַזֶּה: 
On Shavuot:
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זָכְרֵנוּ לְטֹובָה בְּיֹום חַג הַשָּׁבֻעֹות הַזֶּה: 
On Rosh haShanah:

 הַזֶּה:הַזִּכָּרֹוןזָכְרֵנוּ לְטֹובָה בְּיֹום חַג 
On Sukkot:

 הַזֶּה: הַסֻּכֹּות  זָכְרֵנוּ לְטֹובָה בְּיֹום חַג 
On Shemini Atzeret:

 הַזֶּה: זָכְרֵנוּ לְטֹובָה בְּיֹום שְׁמִינִי עֲצֶרֶת חַג 
כִּי אַתָּה יְיָ טֹוב וּמֵטִיב לַכֹּל וְנֹודֶה לְךָ עַל הָאָרֶץ עַל 

After food prepared from the
five kinds of grain:

הַמִּחְיָה:

After wine or grape
juice:

(וְעַל) פְּרִי הַגֶּפֶן: 

After grapes, figs, pomegranates,
olives or dates:

(וְעַל) הַפֵּרֹות: 
וְעַל , עַל הָאָרֶץ  יְיָ בָּרוּךְ אַתָּה  

After food prepared from the
five kinds of grain:

הַמִּחְיָה:

After wine or grape
juice:

(וְעַל) פְּרִי הַגֶּפֶן: 

After grapes, figs, pomegranates,
olives or dates:

(וְעַל) הַפֵּרֹות:
 

★ברכת בורא נפשות    ★
Blessing After All Other Food and Drink

This blessing is said after all foods in which the Grace After Meals or the Three-Faceted
blessing does not  apply,  such as fruits  other  than listed in the Three-Faceted Blessing,
vegetables or beverages other than wine. One recites:

אַתָּה יְיָ, בָּרוּךְ מֶלֶךְ הָעֹולָם, בֹּורֵא נְפָשֹׁות רַבֹּות וְחֶסְרֹונָןאֱלֹהֵינוּ   
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חֵי בָּרוּךְ  חָי,  כָּל  נֶפֶשׁ  בָּהֶם  לְהַחֲיֹות  שֶׁבָּרָאתָ  מַה  כֹּל  עַל 
הָעֹולָמִים:

✶  הרחמן לברית מיל   ✶
Additions to the Grace After Meals

Following a Circumcision

וּלְחַנְּכֹוהָרַחֲמָן הָרַחֲמָן  לְגַדְּלֹו  וְיִזְכּוּ  וְאִמֹּו,  הַיֶלֶד   אֲבִי  יְבָרֵךְ  הוּא   
וּלְחַכְּמֹו, מִיֹּום הַשְּׁמִינִי וָהָלְאָה יֵרָצֶה דָמֹו, וִיהִי יְיָ אֱלֹהָיו עִמֹּו: 

לַעֲשֹׂות צֶדֶק הָרַחֲמָן הָרַחֲמָן  בַּעַל בְּרִית הַמִּילָה, אֲשֶׁר שָׂשׂ  הוּא יְבָרֵךְ   
בְּגִילָה, וִישַׁלֵּם פָּעֳלֹו וּמַשְׂכֻּרְתֹּו כְּפוּלָה, וְיִתְּנֵהוּ לְמַעְלָה לְמַעְלָה: 

לָאֵל הָרַחֲמָן הָרַחֲמָן  וְלִבֹּו  יָדָיו  וְיִהְיוּ  לִשְׁמֹונָה,  הַנִמֹול  רַךְ  יְבָרֵךְ  הוּא   
אֱמוּנָה, וְיִזְכֶּה לִרְאֹות פְּנֵי הַשְּׁכִינָה, שָׁלשׁ פְּעָמִים בַּשָּׁנָה:

 הוּא יְבָרֵךְ הַמָּל בְּשַׂר הָעָרְלָה, וּפָרַע וּמָצַץ דְּמֵי הַמִּילָה, הָרַחֲמָן הָרַחֲמָן 
אֵלֶּה לאֹ יַעֲשֶׂה אִישׁ הַיָּרֵא וְרַךְ הַלֵּבָב עֲבֹודָתֹו פְּסוּלָה, אִם שְׁלָשׁ 

לָהּ: 

 הוּא יִשְׁלַח לָנוּ מְשִׁיחֹו הֹולֵךְ תָּמִים, בִּזְכוּת חֲתַן לַמּוּלֹות הָרַחֲמָן הָרַחֲמָן 
דָּמִים, לְבַשֵּׂר בְּשֹׂורֹות טֹובֹות וְנִחוּמִים, לְעַם אֶחָד מְפֻזָּר וּמְפֹרָד 
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בֵּין הָעַמִּים:

כֹּהֵן צֶדֶק אֲשֶׁר לֻקַּח לְעֵילֹום, עַד הוּכַן הָרַחֲמָן הָרַחֲמָן  הוּא יִשְׁלַח לָנוּ   
הָיְתָה בְּרִיתִי  וַיִּגְלֹום,  בְּאַדַּרְתֹּו  פָּנָיו  וַיָּלֶט  וְיָהֲלֹום,  כַּשֶּׁמֶשׁ  כִּסְאֹו 

אִתֹּו הַחַיִּים וְהַשָּׁלֹום:

On weekday continue on with “ ּהָרַחֲמָן הוּא יְזַכֵּנו”; on Shabbat or Festivals continue on with
the appropriate additional “ הָרַחֲמָן” for the corresponding day; both are on page 19.

✶ סדר שבע ברכות ✶
The Sheva Brachot – 

Seven Blessings of a Wedding Feast

The Sheva Brachot – Seven Blessings – actually consists of two cups of wine; both of which
are poured before the start of Grace After Meals. One is held in the palm by the Leader of
Grace After Meals, the other is held by each person that recites a blessing

 אַתָּה יְיָ, אֱלֹהֵינוּ מֶלֶךְ הָעֹולָם, שֶׁהַכֹּל בָּרָא לִכְבֹודֹו: בָּרוּךְבָּרוּךְ
( Others respond: “ אָמֵן.”)

 אַתָּה יְיָ, אֱלֹהֵינוּ מֶלֶךְ הָעֹולָם, יֹוצֵר הָאָדָם: בָּרוּךְבָּרוּךְ
( Others respond: “ אָמֵן.”)

 אַתָּה יְיָ, אֱלֹהֵינוּ מֶלֶךְ הָעֹולָם, אֲשֶׁר יָצַר אֶת הָאָדָם בְּצַלְמֹו,בָּרוּךְבָּרוּךְ
בְּצֶלֶם דְּמוּת תַּבְנִיתֹו, וְהִתְקִין לֹו מִמֶּנּוּ בִּנְיַן עֲדֵי עַד: בָּרוּךְ אַתָּה יְיָ,

יֹוצֵר הָאָדָם: 
( Others respond: “ אָמֵן.”)
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בְּשִׂמְחָה: בָּרוּךְשֹׂושׂשֹׂושׂ לְתֹוכָהּ  וְתָגֵל הָעֲקָרָה, בְּקִבּוּץ בָּנֶיהָ  תָּשִׂישׂ   
אַתָּה יְיָ, מְשַׂמֵּחַ צִיֹּון בְּבָנֶיהָ: 

( Others respond: “ אָמֵן.”)

דֶם:שַׂמַּח שַׂמַּח  מִקֶּֽ דֶן  עֵֽ בְּגַן  יְצִירְךָ  תְּשַׂמַּח רֵעִים הָאֲהוּבִים, כְּשַׂמֵּחֲךָ   
חַ חָתָן וְכַלָּה: בָּרוּךְ אַתָּה יְיָ, מְשַׂמֵּֽ

( Others respond: “ אָמֵן.”)

הָעֹולָם, אֲשֶׁר בָּרָא שָׂשֹׂון וְשִׂמְחָה,בָּרוּךְבָּרוּךְ מֶלֶךְ  אַתָּה יְיָ, אֱלֹהֵינוּ   
חָתָן וְכַלָּה, גִּילָה רִנָּה דִּיצָה וְחֶדְוָה, אַהֲבָה וְאַחֲוָה שָׁלֹום וְרֵעוּת,
קֹול יְרוּשָׁלָיִם,  וּבְחוּצֹות  יְהוּדָה  בְּעָרֵי  יִשָּׁמַע  אֱלֹהֵינוּ  יְיָ  מְהֵרָה 
חֲתָנִים  מִצְהֲלֹות  קֹול  כַּלָּה,  וְקֹול  חָתָן  קֹול  שִׂמְחָה,  וְקֹול  שָׂשֹׂון 
חָתָן עִם  אַתָּה יְיָ, מְשַׂמֵּחַ  מֵחֻפָּתָם, וּנְעָרִים מִמִּשְׁתֵּה נְגִינָתָם: בָּרוּךְ 

 הַכַּלָּה: 
( Others respond: “ אָמֵן.”)

The Leader says the seventh blessing, which is over the first cup of wine at this time:

 אַתָּה יְיָ, אֱלֹהֵינוּ מֶלֶךְ הָעֹולָם, בֹּורֵא פְּרִי הַגָּפֶן:בָּרוּךְבָּרוּךְ

The Leader drinks at least 3.5 oz. Then the two cups are mixed together. One cup is
presented to the bride and another to the groom, each drink from their respective cups.

__________________________________________________________________________________________

✶ ברכת אירוסין ונישואין ✶
The Blessings for Betrothal and Marriage Ceremony
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The officiate recites the following over a cup of wine:

 אַתָּה יְיָ אֱלֹהֵינוּ מֶלֶךְ הָעֹולָם, בֹּורֵא פְּרִי הַגָּפֶן:בָּרוּךְבָּרוּךְ

בְּמִצְֹותָיו וְצִוָּנוּבָּרוּךְבָּרוּךְ הָעֹולָם, אֲשֶׁר קִדְּשָׁנוּ  מֶלֶךְ  אֱלֹהֵינוּ  אַתָּה יְיָ   
עַל הָעֲרָיֹות, וְאָסַר לָנוּ אֶת הָאֲרוּסֹות, וְהִתִּיר לָנוּ אֶת הַנְּשׂוּאֹות לָנוּ
עַל יְדֵי חֻפָּה וְקִדּוּשִׁין. בָּרוּךְ אַתָּה יְיָ, מְקַדֵּשׁ עַמֹּו יִשְׂרָאֵל עַל יְדֵי

חֻפָּה וְקִדּוּשִׁין:

The cup is given to the groom to drink, followed by the bride. A ring is then taken by the
groom for the betrothal to the bride, and the following is said:

הֲרֵי אַתְּ מְקֻדֶּשֶׁת לִי בְּטַבַּעַת זֹו כְּדַת משֶׁה וְיִשְׂרָאֵל:

The ketubah is read, and then the groom hands this contract to the bride. The cup of wine
is refilled at this time for the recitation of the Sheva Brachot. At this time we begin with
the blessing for the wine as follows:

 אַתָּה יְיָ אֱלֹהֵינוּ מֶלֶךְ הָעֹולָם, בֹּורֵא פְּרִי הַגָּפֶן:בָּרוּךְבָּרוּךְ

 אַתָּה יְיָ, אֱלֹהֵינוּ מֶלֶךְ הָעֹולָם, שֶׁהַכֹּל בָּרָא לִכְבֹודֹו: בָּרוּךְבָּרוּךְ

 אַתָּה יְיָ, אֱלֹהֵינוּ מֶלֶךְ הָעֹולָם, יֹוצֵר הָאָדָם: בָּרוּךְבָּרוּךְ

 אַתָּה יְיָ, אֱלֹהֵינוּ מֶלֶךְ הָעֹולָם, אֲשֶׁר יָצַר אֶת הָאָדָם בְּצַלְמֹו,בָּרוּךְבָּרוּךְ
בְּצֶלֶם דְּמוּת תַּבְנִיתֹו, וְהִתְקִין לֹו מִמֶּנּוּ בִּנְיַן עֲדֵי עַד: בָּרוּךְ אַתָּה יְיָ,

יֹוצֵר הָאָדָם: 

בְּשִׂמְחָה: בָּרוּךְשֹׂושׂשֹׂושׂ לְתֹוכָהּ  וְתָגֵל הָעֲקָרָה, בְּקִבּוּץ בָּנֶיהָ  תָּשִׂישׂ   
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אַתָּה יְיָ, מְשַׂמֵּחַ צִיֹּון בְּבָנֶיהָ: 

דֶם:שַׂמַּח שַׂמַּח  מִקֶּֽ דֶן  עֵֽ בְּגַן  יְצִירְךָ  תְּשַׂמַּח רֵעִים הָאֲהוּבִים, כְּשַׂמֵּחֲךָ   
חַ חָתָן וְכַלָּה: בָּרוּךְ אַתָּה יְיָ, מְשַׂמֵּֽ

הָעֹולָם, אֲשֶׁר בָּרָא שָׂשֹׂון וְשִׂמְחָה,בָּרוּךְבָּרוּךְ מֶלֶךְ  אַתָּה יְיָ, אֱלֹהֵינוּ   
חָתָן וְכַלָּה, גִּילָה רִנָּה דִּיצָה וְחֶדְוָה, אַהֲבָה וְאַחֲוָה שָׁלֹום וְרֵעוּת,
קֹול יְרוּשָׁלָיִם,  וּבְחוּצֹות  יְהוּדָה  בְּעָרֵי  יִשָּׁמַע  אֱלֹהֵינוּ  יְיָ  מְהֵרָה 
חֲתָנִים  מִצְהֲלֹות  קֹול  כַּלָּה,  וְקֹול  חָתָן  קֹול  שִׂמְחָה,  וְקֹול  שָׂשֹׂון 
חָתָן עִם  אַתָּה יְיָ, מְשַׂמֵּחַ  מֵחֻפָּתָם, וּנְעָרִים מִמִּשְׁתֵּה נְגִינָתָם: בָּרוּךְ 

הַכַּלָּה: 
The groom and the bride then drink from the cup again.

________________________________________________________________________________________________

✶ סדר המילה  ✶
The Circumcision Ceremony

As the child is brought into the congregation, all present say:

בָּרוּךְ הַבָּא:

The mohel who performs the ritual says the following:

בֵּיתֶךָאַשְׁרֵי  בְּטוּב  נִשְׂבְּעָה  חֲצֵרֶיךָ  יִשְׁכֹּן  וּתְקָרֵב  תִּבְחַר  קְדשׁ,  
 וַיְדַבֵּר יְוָ, אֶל משֶׁה לֵּאמֹר:  פִּינְחָס בֶּן אֶלְעָזָר בֶּן אַהֲרֹן17הֵיכָלֶךָ: 

הַכֹּהֵן הֵשִׁיב אֶת חֲמָתִי מֵעַל בְּנֵי יִשְׂרָאֵל בְּקַנְאֹו אֶת קִנְאָתִי בְּתֹוכָם,
17 Psalm 65:5
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אֶת וְלאֹ כִלִּיתִי אֶת בְּנֵי יִשְׂרָאֵל בְּקִנְאָתִי: לָכֵן, אֱמֹר, הִנְנִי נֹתֵן לֹו 
18בְּרִיתִי, שָׁלֹום: 

The child is seated on the Chair of Elijah, and the mohel recites the following:

קִוִּיתִי יְיָ:זֶה  זָכוּר לַטֹּוב: לִישׁוּעָתְךָ  הַכִּסֵּא שֶׁל אֵלִיָּהוּ  שִׂבַּרְתִּי19   
עָשִׂיתִי. יְיָ, וּמִצְֹותֶיךָ  הַבְּרִית, הִנֵּה שֶׁלָּך20ְלִישׁוּעָתְךָ  מַלְאַךְ  אֵלִיָּהוּ   

לְפָנֶיךָ, עֲמֹוד עַל יְמִינִי וְסָמְכֵנִי. שָׂשׂ אָנֹכִי עַל אִמְרָתֶךָ, כְּמֹוצֵא שָׁלָל 
 אַשְׁרֵי תִּבְחַר 22 שָׁלֹום רָב לְאֹהֲבֵי תֹורָתֶךָ, וְאֵין לָמֹו מִכְשֹׁול: 21רָב:

23וּתְקָרֵב יִשְׁכֹּן חֲצֵרֶיךָ, נִשְׂבְּעָה בְּטוּב בֵּיתֶךָ, קְדשׁ הֵיכָלֶךָ: 

The mohel recites the blessing, with all presenting responding“אָמֵן":

 אַתָּה יְיָ אֱלֹהֵינוּ מֶלֶךְ הָעֹולָם, אֲשֶׁר קִדְּשָׁנוּ בְּמִצְֹותָיו  וְצִוָּנוּבָּרוּךְ
עַל הַמִּילָה: 

( Others respond: “ אָמֵן.”)

During the act of circumcision, between milah and periah, the father says:

 אַתָּה יְיָ אֱלֹהֵינוּ מֶלֶךְ הָעֹולָם, אֲשֶׁר קִדְּשָׁנוּ בְּמִצְֹותָיו, וְצִוָּנוּבָּרוּךְ
לְהַכְנִיסוּ בִּבְרִיתֹו שֶׁל אַבְרָהָם אָבִינוּ: 

The congregation then responds:

18 Numbers 25:10-12
19 Genesis 49:18
20 Psalms 119:166
21 Psalms 119:162
22 Psalms 119:165
23 Psalms 65:5
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וּלְחֻפָּה אָמֵן.   לְתֹורָה  יִכָּנֵס  כֵּן  לַבְּרִית.  שֶׁנִּכְנַס  כְּשֵׁם 
וּלְמַעֲשִׂים טֹובִים:

After the chituch, while the circumcision is completed, a cup of wine should be handed to a
guest of honor present who is to recite the following blessings:

 אַתָּה יְיָ אֱלֹהֵינוּ מֶלֶךְ הָעֹולָם, בֹּורֵא פְּרִי הַגָּפֶן:בָּרוּךְבָּרוּךְ
( Others respond: “ אָמֵן.”)

 אַתָּה יְיָ אֱלֹהֵינוּ מֶלֶךְ הָעֹולָם, אֲשֶׁר קִדֵּשׁ יְדִיד מִבֶּטֶן, וְחֹוקבָּרוּךְ
שָׂם וְצֶאֱצָאָיו חָתַם בְּאֹות בְּרִית קֹדֶשׁ, עַל כֵּן בִּשְׂכַר זאֹת, בִּשְׁאֵרֹו 
לְמַעַן  מִשַּׁחַת,  שְׁאֵרֵנוּ  יְדִידוּת  לְהַצִּיל  צִוָּה  צוּרֵנוּ  חֶלְקֵנוּ  חַי  אֵל 

בְּרִיתֹו אֲשֶׁר שָׂם בִּבְשָׂרֵנוּ: בָּרוּךְ אַתָּה יְיָ, כֹּורֵת הַבְּרִית:
( Others respond: “ אָמֵן.”)

וְיִקָּרֵא , קַיֵּם אֶת הַיֶּלֶד הַזֶּה לְאָבִיו וּלְאִמֹּו,  וֵאלֹהֵי אֲבֹותֵינוּאֱלֹהֵינוּ
בְּיִשְׂרָאֵל   child's(שְׁמֹו   name בֶּן  ( )father's  name ( בְּיֹוצֵא הָאַב  יִשְׂמַח 

בִּפְרִי בִטְנָהּ: , חֲלָצָיו  וְאִמֶּךָ כַּכָּתוּב וְתָגֵל אִמּוּ  וְתָגֵל  יִשְׂמַח אָבִיךָ 
מִתְבֹּוסֶסֶת בְּדָמָיִךְ וְנֶאֱמָר  24:יֹולַדְתֶּךָ וָאֶרְאֵךְ  וָאֹמַר, וָאֶעֱבֹר עָלַיִךְ 

חֲיִי בְּדָמַיִךְ  חֲיִי, לָךְ  בְּדָמַיִךְ  לָךְ  לְעֹולָם  וְנֶאֱמַר  25:וָאֹמַר  זָכַר 
דֹּור בְּרִיתֹו וּשְׁבוּעָתֹו: דָבָר צִוָּה לְאֶלֶף  אַבְרָהָם  אֶת  כָּרַת  אֲשֶׁר 
לְחֹק: לְיִשְׂחָק לְיַעֲקֹב  עֹולָם  וַיַּעֲמִידֶהָ  בְּרִית  וְנֶאֱמַר 26:לְיִשְׂרָאֵל 

אֹתֹו צִוָּה  כַּאֲשֶׁר  יָמִים  שְׁמֹנַת  בֶּן  בְּנֹו  יִצְחָק  אֶת  אַבְרָהָם  וַיָּמָל 

24 Proverbs 23:25
25 Ezekiel 16:6
26 Psalms 105:8-10
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כִּי טֹוב  27אֱלֹהִים: לַיְיָ  כִּי טֹוב : כִּי לְעֹולָם חַסְדֹּו, הֹודוּ  לַיְיָ  ,הֹודוּ 
כְּשֵׁם שֶׁנִּכְנַס זֶה הַקָּטָן גָּדֹול יִהְיֶה )child's name (28כִּי לְעֹולָם חַסְדֹּו: 

:כֵּן יִכָּנֵס לַתֹּורָה וּלְחֻפָּה וּלְמַעֲשִׂים טֹובִים לַבְּרִית 

One should drink the wine at this time.

וּמְקֻבָּל רִבֹּונֹו חָשׁוּב  זֶה  שֶׁיּהֵא  מִלְפָנֶיךָ  רָצֹון  יְהִי  עֹולָם,  שֶׁל   
בְּרַחֲמֶיךָ וְאַתָּה  כְבֹודֶךָ,  כִסֵּא  לִפְנֵי  הִקְרַבְנוּהָ  כְּאִלוּ  לְפָנֶיךָ, 

הָרַבִּים, שְׁלַח עַל יְדֵי מַלְאָכֶיךָ הַקְדֹושִׁים נְשָׁמָה קְדֹושָׁה וּטְהֹורָה  

Father says:Mohel says:

בֶּן ) child's name (לְ )child's name (לִבְנִי 

הַנִּמֹּול עַתָּה לְשִׁמְךָ הַגָדֹול וְשֶׁיִהְיֶה לִבָּהּ פָּתוּחַ כְּפִתְחֹו שֶׁל אוּלָם, 
לָֹו וְתֶן  וְלַעֲשֹׂות.   לִשְׁמֹור  וּלְלַמֵד,  לִלְמֹד  הַקְדֹושָׁה,  בְּתֹורָתְךָ 
אֲרִיכוּת יָמִים וְשָׁנִים, חַיִים שֶׁל יִרְאַת חֵטְא, חַיִים שֶׁל עֹשֶׁר וְכָבֹוד,

ְֹושֶׁתְּמַלֵא מִשְׁאֲלֹות לִבָּוּ לְטֹובָה.  אָמֵן, וְכֵן יְהִי רָצֹון:

Mohel says:

אַבְרָהָם יִצְחָק וְיַעֲק◌ׂב, משֶׁה וְאַהֲרֹון, דָּוִדמִי שֶׁבֵּרַךְ אֲבֹותֵינוּ   
mother's(בֶּן  ) child's name(וּשְׁלֹמֹה, הוּא יְבָרֵךְ אֶת הַיֶלֶד הָרַךְ הַנִּמֹּול 

name(  ֶׁבַּעֲבוּר ש  )donor,s name(  בֶּן  )his father's name( נָדַר עֲבוּרֹו לִצְדָקָה  
מְהֵרָה לֹו  יִשְׁלַח  הוּא  בָּרוּךְ  הַקָּדֹוש  זֶה  בִּשְׂכַר  חֹולִים,  לִבִקֹּור 

27 Genesis 21:4
28 Psalms 107:1
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לְתֹורָה רְפוּאָה שְׁלֵמָה בְּכָל רְמַ ”ח אֵבָרָיו וְשַׁסָּ ”ה גִיָדיו, וִיגַדְּלוּהוּ 
וּלְחֻפָּה וּלְמַעֲשִׂים טֹובִים, וְנאֹמַר אָמֵן: 

One  should  then  prapare  the  Seudat  Mitzvah  –  the  festive  meal  to  celebreate  the
circumcision day. After the meal one should make sure to include the additional blessings
during the recitiaton of the Grace After the  Meals, they can be found on page 23.

✶ סדר פדיון הבן ✶
The Pidyon HaBen Ceremony
The Redemption of the First-Born

It is a obligation to redeem a first-born that is a son of an Israelite mother. The
father of the child is to bring the child before a Kohen, along with five sela'im
of silver (104 grams of pure silver) or it's equivalent. The father informs the
Kohen of his act he is about to engage in. This begins with informing the
Kohen that this son is a the first-born, and that his mother is an Israelite. The
exchange goes as follows, beginning with the Father:

אִשְׁתִּי הַיִּשְׂרְאֵלִית יָלְדָה לִּי בֵּן זֶה הַבְּכֹור:
The Kohen:

סְלָעִיםבְּמַאי  בַּחֲמִשָּׁה  אֹו  בְכו◌ׂדְךָ  בְּבִנְךָ  טְפֵי,  בָּעִית   
דִמֵחַיַּבְתָּא לִתֵּן לִי בְּפִדְיֹון בְּנְךָ בְּכֹודְךָ זֶה: 

The father:
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סְלָעִים בְּפִדְיֹון בְּאִינָה חֲמִשָּׁה  וְהֵלָיךְ  זֶה,  בְּכֹורִי  בִּבְנִי   
דְּמֵחַיַּבְנָא בֵּיהּ:

The father gives the gift to the Kohen, as he says:

קִדְּשָׁנוּבָּרוּךְ אֲשֶׁר  הָעֹולָם,  מֶלֶךְ  אֱלֹהֵינוּ  יְיָ  אַתָּה   
בְּמִצְֹותָיו  וְצִוָּנוּ עַל פִּדְיֹון הַבֵּן: 

וְקִיְמָנוּבָּרוּךְ שֶׁהֶחֱיָנוּ  הָעֹולָם,  מֶלֶךְ  אֱלֹהֵינוּ  יְיָ  אַתָּה   
וְהִגִּיעָנוּ לִזְמַן הַזֶּה: 

I  am  the  original  transcriber  of  this  liturgy  "The  Blessing  Book  Nusach  Ari"  and
translator/author of its accompanying instructional text. I am licensing the transcriptions
within  it  under  the  Creative  Commons  Zero  License,  and  the  instructions  with  the
Creative Commons By Attribution license. Attribution may be given as ‘Contributors to
the  Open  Siddur  Project’,  with  the  transcriber/translators  name  Shmuel  Gonzales
included in the contributors list."  
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